
法規名稱：駐美國台北經濟文化代表處與美國在台協會間氣象預報系統發展技術合作協議（譯）

（西元 2007 年 09 月 05 日）

簽訂日期：民國 96 年 09 月 05 日

生效日期：民國 96 年 09 月 05 日

第一條：範圍

本協議提供了一個架構，準此由美國在臺協會（AIT） 所代表的國家海洋

暨大氣總署（NOAA）可經由此一架構，在有償的基礎下，提供由駐美國台

北經濟文化代表處（TECRO） 所代表的中央氣象局（CWB） ，於彼此互利

的氣象及預報系統發展領域中之專門技術、訓練及科學交流活動。本協議

取代先前於 2001 年 6  月 20 日生效的雙方協議。

第二條：授權

A.美國聯邦法典第 22 章第 3301 及其下各節，1979  年 4  月 10 日公

  共法律 96-8 的臺灣關係法，該法授權美國政府機構可提供服務予 AIT

  並收取費用。

B.在美國商務部轄下之國家海洋暨大氣總署（NOAA）與 AIT之間的協議架

  構下，NOAA  可在有償的基礎下，於彼此互利的氣象及預報系統發展領

  域中，提供 AIT  專門技術、訓練及科學交流活動。

第三條：目標

本協議概括的目標為建立一個架構，以允許由 AIT  所代表的 NOAA ，在

TECRO 與 AIT  之間的協議下，與 CWB  進行有償的技術合作。此合作的

技術目標有：

A.從事合作活動以加強臺灣的天氣預報能力。

B.提供技術協助以規劃與建置臺灣的天氣預報系統。

C.為按照 TECRO  與 AIT  間協議所指派的臺灣參與人員，提供專業的發

  展與訓練。

D.進行由 AIT  所代表的 NOAA 至 TECRO  所代表的 CWB  間的素材與資

  訊交換及技術轉移。

E.提昇雙方科學技術交換計畫的共同考量。

第四條：合作工作範圍

合作的工作範圍將由 AIT  所代表的 NOAA 及 TECRO  所代表的 CWB  協

商後決定。



A.在此協議下之工作可包括指導共同研究計畫、發展系統規格與蒐集規劃

  、發展氣象觀測、處理及顯示系統、管理系統之建立、交換資訊、交換

  科學家及技術專家、召集討論會及會議、訓練參與者、以及在雙方同意

  下，從事有關天氣預報系統及相關的科學與技術等方面其他形式的合作

  。

B.AIT 與 TECRO  將就有關本協議下要進行的特定合作工作締結執行辦法

  。每一執行辦法須依本協議約定而定，若有衝突，以本協議為準。

C.每個執行辦法將指定工作的技術範圍，管理的責任，特定資金的安排，

  預估的成本與進度，依循的程序，智慧財產的處置、資訊的傳播程序、

  責任以及其他適當的事項。

D.所有依據本協議的特定執行辦法來進行的合作工作必須遵守 AIT  所代

  表的 NOAA，TECRO  所代表的 CWB  等各自適用的法律、規定、政策、

  財務及行政程序。

第五條：協調

在本協議和其執行辦法下的工作，AIT、TECRO  和其指定代表有責任進行

全面協商及提供行政上的設施和支援。管理特定工作進行的責任和參與工

作其他團體的角色定位，須由 AIT、TECRO 和其指定代表們共同決定，並

詳載於有關的執行辦法中。

第六條：TECRO 的職責

A.依據本協議，TECRO 須協助 AIT  所代表的 NOAA 人員獲得簽證及其它

  必要文件，使得這些人員在 AIT  保護下順利赴臺執行本協議。

B.依據本協議，TECRO 須協助 AIT  獲得必須的許可與授權，以執行本協

  議執行辦法所規定的協助，包括由 AIT  所代表的 NOAA 人員進出使用

  TECRO 所代表的 CWB  所管轄的設備與區域。這些人員在臺灣由 AIT

  所保護。

C.TECRO 須依據本協議，保證 AIT  及所代表的 NOAA 不被臺灣當局課以

  任何關稅，AIT 及所代表的 NOAA 在執行本協議的條款及規定時不須付

  任何稅金。

第七條：AIT 的職責

在本協議下，AIT 經由其所代表的 NOAA 同意執行以下的工作並提供資源

來支援聯合計畫的活動：

A.提供在本協議下合作工作全面性的管理；



B.有需要時徵求適當的 AIT  指定代表的意見；

C.指定適當的 NOAA 官員負責協調 NOAA 工作人員及 TECRO所代表的 CWB

  工作人員；

D.決定工作團隊需求，必要時挑選人員、機構、公司在本協議下履行 AIT

  執行工作的責任﹝選取過程將依專業能力、學歷、經驗及其他長處等因

  素來執行，所有評選行動須依照標準 DOC  規則進行。﹞；

E.依照標準 DOC  規則和合約條款，提供 NOAA 工作團隊和承包者必需的

  後勤支援包含行程安排、日支津貼、協助簽證等；

F.在 NOAA 執行與本協議有關之工作時，在 NOAA 處所提供行政支援包含

  辦公空間、使用設施、設備和服務。

第八條：財務安排

A.為執行在本協議及其下每一個別執行辦法的工作，TECRO 須為 AIT  或

  所代表的 NOAA 因提供 TECRO  或所代表的 CWB  人事、設備、設施或

  其他服務而支付費用予 AIT。

B.AIT 應依照 AIT  及其指定代表 NOAA 的標準財務規定與慣例，提供

  TECRO 各種可資證明有償需求的文件。

C.依據第四條，每個執行辦法必須規定該執行辦法附件所涵蓋工作的經費

  與付款安排，且必須包括至少第一年工作所需的預估預算。

第九條：智慧財產權的考慮

A.AIT 及 TECRO  支持在本協議下所提供的、交換的或衍生的資訊作最廣

  而可能的傳播，但保障既有的專有資訊、專利及版權限制等的需求仍須

  遵守。

B.有關智慧財產權的考慮及資訊傳播程序的細節，將在本協議的每個執行

  辦法中加以規定。

C.在本協議中由任一方傳送給另一方的資訊必須是傳送方所認知與相信最

  精確者，但傳送方不保證所傳送的資訊對接受方或其他第三者在特定的

  使用或應用上的可適用性。由雙方共同發展的資訊必須為雙方所認知與

  相信為最精確者，但任何一方均不保證雙方共同發展的資訊的精確性或

  其被任何一方或第三者作為任何特定使用或應用的適用性。

第十條：責任

除非因為 AIT  或所代表的 NOAA 人員所造成的財產損失或破壞外，

TECRO 同意償付 AIT  或所代表的 NOAA ，在與本協議工作有關時，由於



TECRO 及／或其指定代表或從業人員的行為或疏忽所引起的財產損失或破

壞。

再者，在本協議或執行辦法下，所有交給 TECRO  及／或公眾或個人的財

產，都是經由 NOAA 標準程序測試、品管後建置而成。在經 CWB  測試而

接受該財產後，不管明示或暗示，AIT 或所代表的 NOAA 對於任何包含系

統軟硬體設備的正常運作或由設備產生資料的正確性與否，不作任何保證

。AIT 或所代表的 NOAA 不對 TECRO  或其他領受者的財產或資料承擔責

任，或賠償該團體的財產損壞、個人傷害、死亡或其他損失。

第十一條：期限、修改與終止

本協議的生效日期為雙方在完成最後簽字之日期。本協議的終止日期為

2011  年 12 月 31 日，但可在 TECRO  及所代表的 CWB  和 AIT  及所

代表的 NOAA 同意下隨時修正。雙方將每年檢視本協議以決定是否修訂、

更新或終止。本協議將由任何一方在任何時間於準備終止日期前 60 天以

書面通知對方而終止之。除了先前已終止的執行辦法以外，終止協議時，

同時終止其下所有的執行辦法。當然雙方必須設法達成協議，在終止日期

時能夠有秩序的終止工作並遣返人員。對於終止前已提供的服務及有關的

費用含處理終止合理的費用將適度公平的調整後付給 AIT  所代表的

NOAA。

第十二條：其他條款

當對本協議的條款有不同的詮釋或是因而須有修訂及／或修正產生時，若

無法在操作階層被解決，意見不同的地方應由雙方以書面的形式陳述並且

提供給對方考量。如果對條款的詮釋無法在 30 天內獲得一致同意，雙方

應將不同意見的書面形式，提陳給各自的更高層官員，以做適當的解決。

TECRO 代表  黃偉峰

日期 9/5/2007

AIT 代表  芭芭拉  施藍旗

日期 6/25/2007


